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Použití jedné smyčky - Použitie jednej slučky 

 
Otevřete zámek, vysuňte 
kabel. 

Otvorte zámok, vysuňte 
kábel. 

Zajistěte objekt, konec kabelu 
zasuňte do zámku (obr. 1 + 2). 

Zaistite objekt, koniec kábla zasuňte 
do zámku (obr. 1 + 2). 

Kabel vysuňte pevně, aby 
uchycení bylo pevnější (obr. 3). 

Kábel vysuňte pevne, aby 
uchytenie bolo pevnejšie (obr. 3). 

Otočte klíč o 180° proti směru pohybu 
hodinových ručiček do zamknuté polohy, 
potom je kabel upevněný. 

Otočte kľúč o 180° proti smeru pohybu 
hodinových ručičiek do zamknutej polohy, 
potom je kábel upevnený. 

Použití dvojité smyčky - Použitie dvojitej slučky 

Vysuňte ze 
zámku úplně 
celý kabel (obr. 
1).  

Vysuňte zo 
zámku úplne 
celý kábel (obr. 
1). 

Zasuňte konec kabelu skrz 
kabelový adaptér jako 
smyčku s nepohyblivým 
objektem (obr. 2). 

Zasuňte koniec kábla skrz 
káblový adaptér ako slučku 
s nepohyblivým objektom 
(obr. 2). 

Zasuňte konec kabelu skrz spodní část 
tělesa zámku, ve směru šipky, oviňte 
kabel kolem vašeho majetku, zasuňte 
konec kabelu skrz zámek (obr. 3). 

Zasuňte koniec kábla skrz spodnú časť 
telesa zámku, v smere šípky, oviňte 
kábel okolo vášho majetku, zasuňte 
koniec kábla skrz zámok (obr. 3). 

Kabel pevně vysuňte, aby 
uchycení bylo pevnější 
(obr. 4). 

Kábel pevne vysuňte, aby 
uchytenie bolo pevnejšie 
(obr. 4). 

Otočte klíč o 180° proti směru 
pohybu hodinových ručiček  
do zamčené polohy, potom je 
kabel upevněný (obr. 5). 

Otočte kľúč o 180° proti smeru 
pohybu hodinových ručičiek  
do zamknutej polohy, potom je 
kábel upevnený (obr. 5). 

 Uvolnění kabelu - Uvoľnenie kábla 

 

Krok č. 1: Otočením klíče o 180° ve směru pohybu hodinových ručiček otevřete zámek. 
Krok č. 1: Vysuňte kousek kabelu ve směru šipky (krok č. 1). Potom je snadné kabel vysunout z celého tělesa zámku 
(krok č. 2). 

Krok č. 1: Otočením kľúča o 180° v smere pohybu hodinových ručičiek otvorte zámok. 
Krok č. 1: Vysuňte kúsok kábla v smere šípky (krok č. 1). Potom je ľahké kábel vysunúť z celého telesa zámku  
(krok č. 2).

Poznámka: Dbejte na to, abyste klíč zasunuli až nadoraz, potom by se měl snadno otočit. 
Poznámka: Dbajte na to, aby ste kľúč zasunuli až nadoraz, potom by sa mal ľahko otočiť 

Likvidace: Symbol přeškrtnutého kontejneru na výrobku, 
v dokumentaci či na obalech znamená, že v Evropské unii musí být veškerá 
elektrická a elektronická zařízení, baterie a akumulátory po skončení jejich 
životnosti likvidovány odděleně v rámci tříděného odpadu. Nevyhazujte tyto 
výrobky do netříděného komunálního odpadu. 
PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 
Společnost Abacus Electric, s.r.o. tímto prohlašuje, že zámek EVOLVEO 
StrongVision LOCK je v souladu se základními požadavky norem a předpisů, 
které jsou relevantní pro daný typ zařízení. 

Plné znění Prohlášení o shodě naleznete na http://ftp.evolveo.com/ce. 
Copyright © Abacus Electric, s.r.o. www.evolveo.com, 
www.facebook.com/EvolveoCZ 

Dovozce / Výrobce  
Abacus Electric, s.r.o., Planá 2, 370 01, Česká republika 
Vyrobeno na Taiwanu.
Všechna práva vyhrazena. Provedení a technické údaje výrobku se mohou 
změnit bez předchozího

Likvidácia: Symbol preškrtnutého kontajnera na výrobku, v dokumentácii či 
na obaloch znamená, že v Európskej únii musia byť všetky elektrické a elektronické 
zariadenia, batérie a akumulátory po skončení ich životnosti likvidované oddelene 
v rámci triedeného odpadu. Nevyhadzujte tieto výrobky do netriedeného 
komunálneho odpadu. 
VYHLÁSENIE O ZHODE 
Spoločnosť Abacus Electric, s.r.o. týmto vyhlasuje, že zámok EVOLVEO StrongVision 
LOCK je v súlade so základnými požiadavkami noriem a predpisov, ktoré sú 
relevantné pre daný typ zariadenia. 

Plné znenie Vyhlásenia o zhode nájdete na http://ftp.evolveo.com/ce. 
Copyright © Abacus Electric, s.r.o. www.evolveo.com, 
www.facebook.com/EvolveoCZ 

Dovozca /  Výrobca  
Abacus Electric, s.r.o., Planá 2, 370 01, Česká republika 
Vyrobené na Taiwane.
Všetky práva vyhradené. Vyhotovenie a technické údaje výrobku sa môžu zmeniť 
bez predchádzajúceho upozornenia..
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Egy hurok használata - Folosirea unei singure bucle 

 
Nyissa ki a zárat, húzza ki a 
kábelt. 

Deschideți încuietoarea, 
trageți cablul. 

Rögzítse a tárgyat, dugja be a kábel 
végét a zárba (1. + 2. ábra). 

Fixați obiectul, introduceți capătul 
cablului în încuietoare (Fig. 1 + 2). 

Dugja ki erősen a kábelt, hogy a 
rögzítés feszesebb legyen (3. 
ábra). 

Trageți bine cablul pentru a face 
ca strângerea să fie mai fermă 
(Fig. 3). 

Fordítsa el a kulcsot 180°-ban az óramutató 
járásával ellentétes irányban zárt állásba, így 
rögzített lesz a kábel. 

Rotiți cheia la 180 ° în sens invers acelor de 
ceasornic în poziția blocată, apoi cablul este 
strâns. 

Dupla hurok használata - Folosirea unei bucle duble 

Húzza ki az egész 
kábelt a zárból (1. 
ábra). 

Trageți întregul 
cablu complet din 
blocare (Fig. 1). 

A fix elemmel hurkot 
képezve dugja keresztül a 
kábel végét a 
ábeladapteren (2. ábra). 

Introduceți capătul 
cablului prin adaptorul de 
cablu ca o buclă cu un 
obiect fix(Fig. 2). 

Dugja keresztül a kábel végét a zártest 
alsó részén, a nyíl irányában tekerje a 
tulajdona köré a kábelt, dugja a kábel 
végét keresztül a záron (3. ábra). 

Introduceți capătul cablului prin partea 
inferioară a corpului blocării, în direcția 
săgeții, înfășurați cablul în jurul 
proprietății dvs., introduceți capătul 
cablului prin încuietoare(Fig. 3). 

Dugja ki erősen a kábelt, 
hogy a rögzítés 
feszesebb legyen (4. 
ábra). 

Trageți bine cablul 
pentru a face ca 
strângerea să fie mai 
fermă (Fig. 4). 

Fordítsa el 180°-ban a 
kulcsot az óramutató 
járásával ellentétes irányban  
zárt állásba, így a kábel 
rögzített lesz (5. ábra). 

Rotiți cheia la 180 ° în sens 
invers acelor de ceasornic în 
poziția blocată, apoi cablul 
este strâns. (Fig. 5) 

 Kábel kioldása - Eliberarea cablului 

 

1. lépés: Nyissa ki a zárat a kulcs 180°-ban történő elfordításával az óramutató járásával megegyező irányban.
1. lépés: Dugja ki a kábel egy részét a nyíl irányában (1. lépés). Ezután az egész zártestből könnyen kihúzható a kábel 
(2. lépés). 

Pasul 1: Rotiți cheia la 180 ° în sensul acelor de ceasornic pentru a deschide încuietoarea. 
Pasul 1: Trageți o bucată de cablu în direcția săgeții (pasul 1). Apoi, este ușor să scoateți cablul din întregul corp de 
blocare (pasul nr. 2).

Megjegyzés: Ügyelje rá, hogy a kulcsot egészen ütközésig betolja, így már könnyen el tudja fordítani. 
Notă: Asigurați-vă că introduceți cheia până la capăt, apoi ar trebui să se întoarcă cu ușurință.  

 Hulladékkezelés: A terméken, a dokumentációban, illetve a 
csomagoláson látható áthúzott szemetes konténer szimbólum azt jelzi, hogy 
minden elektromos és elektronikus eszközt, elemet és akkumulátort az 
Európai Unióban, azok élettartamát lejártát követően, szelektív hulladékként, 
elkülönítve kell ártalmatlanítani. Ezeket a termékeket ne dobja a nem szelektív 
háztartási hulladékba. 
MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
Az Abacus Electric, s.r.o. vállalat ezennel kijelenti, hogy az EVOLVEO 
StrongVision LOCK zár megfelel az eszköztípusra vonatkozó szabványok és 
előírások alapvető követelményeinek. 

A Megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a http://ftp.evolveo.com/ce/ 
weboldalon található. Copyright © Abacus Electric, s.r.o. www.evolveo.com, 
www.facebook.com/EvolveoCZ 

Importőr /  Gyártó  
Abacus Electric, s.r.o., Planá 2, 370 01, Cseh Köztársaság 
Taiwanban készült 
Minden jog fenntartva. A termék kivitelezésében és műszaki adataiban 
előzetes értesítés nélkül változás történhet.

Lichidarea produselor: Simbolul coșului cu roți tăiat care se află pe produs, 
în documentația atașată sau pe ambalaj indică faptul că, în Uniunea Europeană, 
toate echipamentele electrice și electronice, bateriile și acumulatorii trebuie 
aruncate separat la sfârșitul duratei de viață, ca urmare a reglementărilor pentru 
sortarea deșeurilor. Nu aruncați aceste produse în recipientele pentru deșeuri 
municipale nesortate. 
DECLARAȚIE DE CONFORMITATE 
Prin prezenta declarație, compania Abacus Electric s.r.o. declară că telefonul 
EVOLVEO StongVision LOCK îndeplinește cerințele standardelor și reglementărilor 
relevante pentru acest tip specific de dispozitiv.  

Textul integral al Declarației de conformitate îl găsiți pe http://ftp.evolveo.com/ce/ 
Copyright © Abacus Electric, s.r.o. www.evolveo.com, 
www.facebook.com/EvolveoCZ 

Importator /  Producător 
Abacus Electric, s.r.o., Planá 2, 370 01, Republica Cehă 
Fabricat in Taivan.
Toate drepturile rezervate. Aspectul și specificațiile tehnice ale produsului se pot 
schimba fără vreo notificare prealabilă.

Kinyit - Deblocați
 

Meghúz 
Trageți 

1) 2) 3) 4) 

1) 2) 3) 4) 5) 

1. lépés
Pasul 1

2. lépés
Pasul 2
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